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A székelyek nyomora Romá- 
niában. 

Kézdi-Vásárhely, 1882. ápril 27-én. 

Lapunk egyik barátja sötét szinek- 

kel ecseteli a nyomort és inséget, mely- 

lyel a székely kivándorlók Romániá- 

ban küzdenek. Tekucs, Báko és Adjud 

körül csoportonként bolyongnak a széke- 

lyek, kik munkakereset hiányában a leg- 

nagyobb inségben vannak. Az átutazó 

magyar embernek szivreható hangon 

panaszolják el szenvedéseiket s Isten 

nevében alamizsnát kérnek, hogy nyo- 

morult életüket fenntarthassák. E derék, 

szorgalmas nép, mely azért ment be, 

hogy dolgozzék, most alamizsnából 

kell, hogy tengesse életét. Igazán meg- 

renditő látni e sáppadt, kétségbeesett 

arczu embereket, a mint csoportonként 

lézengenek, megfosztva minden kere- 

setforrástól. Elhagyták hazájukat, hogy 

munkájuk után éhező családjaiknak ke- 

nyeret szerezzenek, és most ők maguk 

is elhagyatva Istentől és embertől, az 

éhhalállal küzdenek. 

Ha a tavasz beköszönt, a felvidéki 

székely nép tömegesen megy bea szom- 

széd Romániába, hol szántással és egyéb 

mezei munkákkal évenkint tisztességes 

összeget szokott megkeresni. Az idén 

azonban ezen keresetforrástól egészen 

elesett. Romániában a tél igen enyhe 

volt, hó majdnem semmi sem volt, na- 

gyon korán kitavaszodott s igy a hely- 

beli nép még februárban elkezdvén 
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földjeit szántani, idegen segitség nélkül 

is elkészülhetett vele s a bement szé- 

kely nép munka nélkül maradt. Ehez 

járul még a roppant szárazság, mely 

miatt minden más mezei munka szüne- 

tel s a földmivelésnél mutatkozó szo- 

moru kilátások miatt pang az ipar és 

kereskedelem minden ága s igy mun- 

kás kézre kevés szükség van. 

Ezen körülmények szülték azon 

kétségbeejtő helyzetet, melybe a szé- 

kely munkások jutottak. Már évek óta 

rossz termések voltak Háromszék fel- 

vidékén, ugy hogy a föold alig hozta 

meg a ráforditott költséget; az idén 

nem kevésbé szomoru kilátásaink van- 

nak s igy ugyszólva rá van kénysze- 

ritve a székely földmives, hogy hazáját 

elhagyva, másutt szerezzen magának 

keresetforrást s munka helyett talált 

inséget. 

Nincs talán a világon egy nép, 

mely oly fáradsággal tartsa fenn életét, 

mint a felvidéki székely. Vas szorga- 

lommal és kitartással küzd a zord éghaj- 

lattal, sovány rossz földjével és igazán vé- 

res verejtékkel kell kisajtolnia az anya- 

földből a mindennapi kenyeret. A nyár 

fáradalmait télen sem pihenheti ki; em- 

ber feletti erőlködéssel szállitja utta- 

lan meredek hegyekről a fát, hogy an- 

nak árából pótolja a rossz termést, ta- 

vaszszal pedig elhagyja hazáját s Ro- 

mániába vándorol, mert neki és család- 

jának élni kell. Mindig küzd, mindig 

munkálkodik, hogy nyomorult életét 

fenntarthassa és mégis, daczára e szor- 

galomnak, évről-évre halad a végpusz- 

tulás felé. 

A székely müvelődési egyesület 

mult év augusztus havában tartott gyü- 

lésén igen szép elveket pengetett, me- 

lyek a székely kivándorlás megakadá- 

lyozását czélozták. Ezen eszmék közül 

nézetünk szerint csak kettő felelhet meg 

a czélnak, t. i vagy munkát adni a 

székely népnek benn szülőföldjén, vagy 

tömegesen kitelepiteni a kormány által 

kijelölendő olyan helyre, hol munkája 

után megélhessen, mert mindaddig, mig 

e nép szülőföldjén, vagy ott, hol lakik, 

életszükségleteit munkája után nem fe- 

dezheti, addig semmiféle rendszabályok- 

kal a kivándorlást megakadályozni nem 

lehet. 
Felhivjuk a székely mivelődési 

egyesület figyelmét a Romániában in- 

séggel küzdő székely testvéreink szo- 

moru sorsára. Egy pár száz erős mun- 

kás kéz hever ott tétlenül s várja a be- 

csületes munkát, mely által nyomorán 

segithessen. A büszke székely nép, mely 

dolgozni ment, koldulni kénytelen, mert 

élnie kell. 

Reméljük, hogy a székely egylet 

nem késend a magas kormánynal lépé- 

seket tenni ezen szomoru állapot meg- 

változtatása iránt. 

A magyar és osztrák delegatio 

ápril 26-án közösen szavazott azon két 
milliónyi törlés tárgyában, melyről lapunk 

mult számában már megemlékeztünk. A 
szavazás eredménye az lett, hogy 57 szóval 
45 ellenében a 2 milliónyi különbözetet el- 
vetették s igy a törlés elfogadta- 

tott. A magyarokkal 8 osztrák szavazott. 

A könyöradomány-gyüjtés szabályozása. 
A belügyminiszter a következő rende- 

letet bocsátotta ki a könyöradomány-gyüj- 
tés szabályozása tárgyában : 

Hozzám érkezett jelentésekből tapasz- 
talnom kellett, hogy a könyöradományokat 
jogtalanul gyüjtök ellen némely hatóságok 
a fennálló szabályokat vagy épen nem, vagy 
hiányosan alkalmazzák; különösen ujabb 
időben ismételve fordultak elő esetek, hogy 
egyes hatóságok által még külföldieknek is 
saját hatáskörükben adattak gyüjtési en- 
gedélyek s adattak még olyanoknak is, kik 
Magyarországra szóló utlevéllel nem birtak. 

A hatóságok ily eljárásokkal nemcsak 
a hatáskörük alá helyezett közönséget kel- 
letén tul folytonos zaklatásoknak teszik ki, 
hanem a könyörület adományaival nem rit- 
kán arra érdemetleneket segitenek, holott 
feladatukat épen közönségük e részbeni ér- 
dekeinek is kellő megóvása képezi. - Sőt 
esetleg még a magyar állam ellen is véte- 
nek, midőn oly idegenek irányában, kiknek 
utlevelében nem a magyar-osztrák monar- 
chia és nem Magyarország, de a monarchi- 
ának csak másik állama van megnevezve, 
nemcsak az ebből esetleg következhető el- 
járást nem követik, de azokat még a könyör- 

adománygyüjthetés azon kedvezményében 
is részesitik, melyben a magyar állam te- 
rületére érvényes utlevéllel biró idegene- 
ket részesiteni nincsenek jogositva. 

A „Székelyföld" tárczája. 

Régi házban. 

- Karczolat. - 

Zs. Pap Jánostól. 

Ott a kicsiny falu legeslegvégén áll 
az a szegényes házikó, a mely a jó öreg 

Sári néninek szolgál oltalmazó hajlékul. 
Olyan a külsője, mint egy összezuzott 

sziv, a melyből kihalt minden szent érze- 

lem, kipusztult a szenvedély, nincs a mi 

langra kapjon többé. Falai elfeketültek, az 

idő rányomta örökös bélyegét; itt-ott egy- 

eegy kő kikandikál a falból, mintha e csuf 
világot akarná megbámulni; ablakai félig 
üvegek, a kitörött táblák helyébe vastag 
papir van ragasztva, hogy a bennlakót leg- 

aalább az esőtől és hótól megvédelmezze. A 

házikó zsindelyes teteje is csak ugy kegye- 
lemből áll még, nemsokára az is megadja 
magát az időnek. A házikó léczajtója egye- 
nesen ki az elpusztult kertecskébe vezet. 
Látszik minden lépten-nyomon, látszik min- 
den kis virágon, minden kis füszálon az 

ápoló gondos kéz hiánya; nincs itt senki, a 
ki azokat az ártatlan, kékszemü nefelejtse- 
ket megöntögetné, kebelére tüzné, aztán 
elsuttogná felettük: „Ne felejts!... 

Senki... 
A kigyózó ösvenyeket elfutotta a gyep; 

már alig lehet látni, minő irányban halad- 
nak tovább a fák sürüje között. A középen 
egy kis kaliba, melynek négy oldalát sürün 
befutotta a vad szőlő. Tovább egy-egy ki- 
száradt rózsaág, melynek virága ott nyug- 
szik a földön . . . vagy talán a föld alatt? ... 

A kert mellett egy csür áll. Gerendái 

alig türik már meg egymást; zsupos teteje 
félig beszakadva, benn pedig nincs semmi. 

Kinek is lenne? ... Nem lakik itt 
más élő lény, mint a jó Sári néni, ki már 
évek hosszu során át guggol hűséges lakó 

társa, az öreg fali óra mellett, mely mindig 

csak azt a nótát veri: 
„Soha többe - mindörökké! 

Mindörökké - soha többe ! 

Ez egyetlen butor a Sári néni elha- 

gyott lakában, a mely több gondozásban 
részesül, mint a többi; aztán egy kép. En- 
nek mása ott függ a másik szobában is, egy 
letakart ágy fölött. A kép le van függö- 
nyözve ott, mint minden egyéb. Az ablakon 
alig bir áthatolni a napsugár is. E szoba 
szorosan a Sári nénié mellett van, hanem 
ide ő maga is csak ritkán szokott betekint- 
getni. Mintha fájna ... mintha a szive tar- 
taná vissza... mintha egy sirboltba nyi- 
tana, hova egy drága halott van elte- 

metve... 
A másik szoba képezi állandó lakhe- 

lyét. Innen aztán nem egy könnyen moz- 
dul ki. Egész napon át egy nagy könyvből 

olvasgat, a honnan ő annyi sok szép min- 

dent megtanul s a melyet ugy őriz Sári 

néni, mint életének már régen elveszett 

boldogságát. E könyv: a biblia. 

Régi lehet az is. A lapok csücskei 

barnás szint váltottak a sok forgatás miatt, 

papirja régen elveszté eredeti szinét; még 

a betüi sem olyanok, milyenekkel mostan 

szokás élni. A táblája erős bőrbe van kötve; 

legalább megóvja a belső részt. 
Most is ott ül Sári néni a lóczán s szor- 

galmasan olvasgat a bibliából. 

Épena Krisztus kinszenvedéseinél van. 

Aztán fölpillant, ha a régi óra tompa 

zummogással üti el az időt. Homályos te- 

kintete átrévedez arra a képre, mely ép át- 

ellenben esik az órával s aztán egy csendes 

sohajtás - alkonyi szellőhöz hasonló - 

hagyja el keblét. 

Kihez száll e sohaj? ... 
..Talán ahoz az alakhoz, a kinek 

képe az az angyalarcz, azon a régi falon? 

..Az a kép olyan jóságosan, olyan szeli- 

den pillant le Sári nénire, mintha egy gyer- 

mek volna, a kit az estéli imádság után le- 
fektet a jó édes anya. Abban a nyilt, őszinte 

tekintetben van valami fájdalommal, bű- 
bánattal vegyült érzelem, a mi oly mély 
nyomokat szokott hagyni az emberi szivben. 

Sári néni elnézegeti hosszasan, hosz- 

szasan s aztán szemei lassanként megtelnek 

könnyekkel ... Fájó harmatcseppek, a ko- 

szoruban gyöngyök egy elvesztett kincs 

fölött... 

Arról a képről sok minden jut eszébe. 

Minő más napokat élt akkor, a mikor 
még az az alak körülötte volt; a mikor az 
volt minden reménysége, az éjszakában 
fénylő csillaga; a mikor minden gondolatát 
ő igyekezett kitalálni s életének sötétsé- 

gében világot gyujtani ... Sári néni bol- 
dog is volt akkor. Az a szép leány akkor 
boldogtalan volt. Most ő boldog és most 
Sári néni boldogtalan ... Igy változik az 

idő, a mely 

„Fehérre festi a sötét hajat, 

Sötétre festi a fehér szivet". 

Hanem azért még él. A sors csapásai 

nem voltak képesek sirba vinni a vén asz 

szonyt, a hova ő ugy is olyan nagyon vá- 
gyik. A sors elszedi a maga áldozata 
nélkül, hogy megválogatná: a gyermeke 
vagy az aggot ragadja-e magával. 
visszás dolog is az! A virág, a m 

kezd még virágozni az ártatlanság levei 

jében, elpusztul, letörik; a vén 

melynek virágai eddig is számos t 

láttak a nyár kebelébe olvad 
nem hajol meg az idő sorvaszt 

Virág, ártatlan, szép, kicsa 
szülő feslő rózsa volt Sári 
leánya: Erzsi. Tizenhét éve 
le a liliom ... s tizenhét év



A szükséges egyöntetü eljárás elérése 

czéljából, valamint tájékozás és miheztar- 

tás végett, az e részben eddiggelé is már 

fennállott szabályokat összefoglalva, ezen- 

nel rendelem, a mint következik: 

1. Országszerte való könyöradomá- 

nyok gyüjtésére engedélyt kizárólag csak a 

kir. belügyminiszterium adhat. 

2. Egyes törvényhatóságok területére 

a törvényhatóságok első tisztviselői (alis- 

pán, polgármester, Budapesten a rendőri fő- 

kapitány) is adhatnak 60 napot meg nem 

haladó időre könyöradomány-gyüjtési enge- 

délyt, azonban csak a területükön állandóan 

lakó, nagyobb mérvben önhibájukon kivül 

károsodott egyének részére. A törvényha- 

tóságok első tisztviselői nemcsak nem jogo- 

sultak tehát más törvényhatóság területére 

gyüjtési engedélyt kiállitani, de ilyet saját 

területükre sem adhatnak törvényhatóság- 

hoz tartozó, vagy idegen állam területéről 

jelentkező egyének részére. Községek kö- 

nyöradományi engedélyeket egyáltalán nem 

adhatnak. 

3. A gyüjtés csak bekötött, lapszá- 

mozott, vonalzott, átfüzött és hatósági pe- 

cséttel ellátott (parafirozott) gyüjtökönyv 

mellett történhetik, melynek első lapján a 

gyüjtési engedély egész terjedelemben, a 

legközelebbi lapon a gyüjtőjegyén személy- 

leirása az illetékes hatóság által hivatalos 

kiállitásban beirandó. Ezen szabály alól ki- 

vételnek csak oly esetben van helye, midőn 

a belügyminiszterium az illetők részére 

közvetlen engedélyt állit ki, mely esetben 

az engedély szövege szolgál zsinórmértékül. 

4. Minden hatóság, mely a megadott 

miniszteri vagy törvényhatósági gyüjtési 

engedélyt a gyüjtőkönyvbe bevezetni hi- 

vatva van, tartozik ezen engedélyekről kü- 

lön jegyzéket vezetni, abba azon czélt, 

melyre a gyüjtés engedélyeztetett, továbbá 

a gyüjtés tényleges eszközlésére feljogo- 

sitott egyént vagy egyéneket, valamint az 

engedély tartamának kezdetét és lejáratát 

bejegyezni; az engedélyezett idő leteltével 

a gyüjtökönyvek az illetőktől bekövete- 

lendők, megvizsgálandok, a gyüjtött pénz 

mennyisége megállapitandó, a könyvben 

hatóságilag bizonyitandó és a jegyzékben 

feljegyzendő. 

5. Ha a gyüjtési engedély nem álta- 

lános segélyezésképen, hanem bizonyos 

meghatározott czélokra, pl. templomépitésre 

vagy külön számadási felügyelet alatt nem 

álló hitközségnek, avagy jövedelmeikre 

nézve számadással nem tartozó magánjel- 

legü testületeknek adatott : a gyüjtött ösz- 

szeg felhasználási módja ellenőrizendő és 

e czélból arra nézve az illető testülettől 

rendes számadás kivánandó, mely a tör- 

vényhatósághoz megvizsgálás végett min- 
denkor beterjesztendő. 

6. Mielőtt a gyüjtéssel megbizott 
egyén valamely községben a gyüjtést meg- 
kezdi, tartozik a községi előljároságnál je- 
lentkezni, a gyüjtőkönyvet vagy gyüjtési 

engedélyokmányt előmutatni, személyazo- 
nosságát igazolni és a történt jelentkezést, 

valamint a nyert helyi gyüjtési időtartamot 
a gyüjtőkönyvben bizonyittatni. 

7. Érvényes engedély nélkülvaló könyör- 

adomány-gyüjtés az 1879. XL. t.-czikk ér- 
telmében kihágást képez, és ezen törvény 
66-68. S§-ai szerint büntetendő. 

8. Szabályszerü engedély nélkül kö- 
nyöradományokat gyüjtők letartóztatandók 

és a birtokukban talált okmányokkal és 
esetleg pénzzel együtt az ezen kihágások 
elbirálására hivatott (1880. XXXVII. t. cz. 

41. §-a) közigazgatási hatóságok elé álli- 
tandók. Ha a birtokukban talált okmányok 
hamisaknak bizonyulnának, a kir. pénzügy- 

miniszter urral egyetértőleg 1880. évi 
augusztus 17-dikén 38,547. szám. alatt ki- 
bocsátott belügyminiszteri rendelet 17. §- 

ban megállapitott eljárás követendő. 
9. Jogosulatlanul könyöradományokat 

gyüjtők ellen az 1879. XL. törv.-czikk 69. 
§-ának rendelkezései feltétlenül alkalma- 

zandók. 
Jelen rendelet hatálya csak az enge- 

délyezett s nem az egyes kiváló esetekben 

hivatalból elrendelt gyüjtésekre terjed ki. 

Nyilt levél 
tekintetes Roediger Lajos urhoz. 

Istvántelek, 1880. április 19-én. 

A „Székelyfölde 53-ikszámában Kecs- 
kemétről keltezetten megjelent nagybecsü 
levele tárgyához legyen szabad röviden 
hozzá szólnom, vagyis elmondani észrevéte- 

leimet és nézeteimet. 
Ugy látszik, becses levele megirására, 

ha nem is inditó okként, de ösztönzően ha- 

tott ezen igen becses lap 44-ik számában 
a gyümölcsfa-tenyésztésről elmondott sze- 

rény nézetem azon része, melyben több- 
féle gyümölcsöt s az egyes fajoknak is több 
fajtáját ajánlottam tenyésztésre - a jöve- 
delem egyenletessége és biztossága czél- 
jából! A mily nagy köszönettel adózom és 
a mennyire örülök azon, hogy jelzettt köz- 
leményem ama részét szives volt bővebb 
megfigyelésre és eszmecserére méltatni, ép 

annyira sajnálom, hogy annak azon részét 
becses figyelme kikerülte, hol szóról-szóra 
ez áll: „Tenyésszünk tehát gyümölcsfát 
minél többet és sok fajtát, de első sorban 
minden esetre azon fajokat honositsuk és 
szaporitsuk, melyek kipróbáltak s az illető 

hogy Sári néni e leány emlékét ott hordja 

szivének legtitkosabb rejtekében. 

A jó öreg asszony sebét enyhitette az 

idő, de azt meggyógyitani nem tudá; a 

megnyugvást az imában keresi. A sors el- 

len nem zugolódik .. . megnyugszik abban, 

a mit a kegyelem Istene rámért, pedig a 

csapás nagy, kimondhatatlanul nagy volt. 

Stalál is vigaszt a jó asszony azokban a 

szép és megható történetekben, miket a bib- 

liából olvasgat el; a nagy szenvedés- 

sel szemben, miket a megváltó elviselt, az 

övé egészen elenyészik; s abban a könyv- 

ben az is ott áll, hogy Isten akaratában 

meg kell nyugodni, mert ő rosszat senki- 

nek sem akar. Igaz, leányát itt az életben 

megbünteté, pedig az a leány maga a meg- 

testesült ártatlanság volt. Az, a kit imádott, 

őt a gyalázat ösvényére vezetve, a mély 

gödörbe taszitva, csufosan megcsalta. A 

leánynak egy fiatal ember volt ideálképe, 

aki őt csak birni akarta, de nem szereté 

igazán, ugy, a mint szerette a leány, kinek 

ifju szive minden dobbanása őt juttatá 

eszébe. A hűség ... igaz szerelem 

...? Oh, azt ne keressétek! ... Az, a kit 

e szegény leány ugy szeretett, elhagyta őt; 
ott hagyta égő bánatával s égetőbb szé- 

lével... 

És a nő, a szeretni s azért, a kit imád, 
meghalni tudó nő, napról-napra hervadt, 

int egy virág, melynek gyökerén egy 

láthatatlan féreg pusztit. És aztán elköltö- 
zött oda, a hol az igazi boldogság hazája 

van. Nem ... nem e föld a boldogság ha- 
zája! .. Itt nincs igazi boldogság! Azt 

ne itt keressétek!... 
Tul a siron talán? . .. Hiszen az em- 

ber küzd az életben, küzd s egy czél felé 
tör, a melyet nem lát; ha itt minden 

lépten-nyomon a sötét fájdalommal, nyo- 
morral és szenvedéssel találkozik, nem csüg- 

ged és remél egy jobb létben: az örök 

boldogságban, a melyet nem lát. 

És vajjon a siron tul megtalálja-e azt, a mit 

a földön hasztalan keresett? Vajjon ott, a 
hol már „nem fáj semmi, fog-e kárpótolva 
lenni mindazért, a mit itt szenvedett?... 
Vagy talán ott sem? ... És az ember él, 
küzd, munkálkodik és meghal, és ... nem 

tudja, hogy miért 
Utjain egy angyal, éjszakáin egy eil- 

lag, mely nem hagyja lankadni, vezeti át 
az élet ösvényein: a remény. 

S ha még ez sem volna, vajjon mi lenne 
abból a bolyongó lélekből a pusztában ? 

Sári néni - a szegény Sári néni! - 
hisz és remél; talán majd egy jobb világ- 
ban ujból keblére ölelheti a tizenhét év óta 
elveszitett drága gyermeket, a kinek alakja 

örökre ott marad szivében. 

Hhelyi viszonyok között legbiztosabb és leg- 
nagyobb jövedelmet igérnek. Sajnálom pe- 

dig azért, mert ha az idézett részt is ér- 
deme szerint méltányolni szives lett volna, 

ugy meg vagyok győződve, a ritkitott be- 
tükkel irt ama részt: „a székelyföldi gyü- 

mölcs csak akkor fogja elfoglalni meltó 
helyét a világ piaczán, ha csakis azon ne- 

mesebb fajok termeltetnek, melyek a szé- 
kelyföldi éghajlathoz alkaimasok s ezek- 
ből is csak azok, melyek a legdusabb hoza- 

muak2 : nem mint ellenkező nézetet, de mint 

ugyanazonost méltóztatott volna kiemelni. 

Gyarló észleleteim szerint nemcsak közle- 
ményeink végczélja, hanem annak elérhe- 

tési módozataként felállitott nézeteink is 

lényegükben megegyeznek és csak a kivi- 
telnél térnek el némi részben. 

Könnyü Kecskemétnek a 

különféle irányában röpiteni szét termé- 
nyét, mert, hogy más kedvező viszonyt ne 

emlitsek: van mit és mivel! De daczára a 

Székelyföld Kecskeméttelés sok más helylyel 

össze nem hasonlitható kedvezőtlen értéke- 

sitési viszonyainak stb., van ujabban, bár 

alig számba vehető gyümölcskivitele Ro- 

mániába, és bár lassu, de örvendetes hala- 

dást kezd az feltüntetni legujabban, mint a 
mult év végén szülőföldemen, Háromszéken 

történt nehány napi időzésem alatt érte- 

sültem. 

Noha általánosan elismert dologs énfel- 

tétlenül magaméváteszem, hogy,csak egyfor- 

ma minőségü, nagyobb mennyiségü termény 

piaczképes", még sem merném senki gazdál- 

kodásánál ajánlani csupán egy fajtáju ter- 

mény előállitását, mert bármily csábitóan 

vonzanak is a néha kivételesen előforduló 

magas eredmények, a lutrijátékhoz hason- 

litható termelési egyoldaluságnak a gya- 

korlat terén igen sokan itták meg ürömle- 

vét; azonban a mennyire nem ajánlatos az 
egyoldaluság, ép annyira czeltalan ennek 

szélrózsa 

ellenkezője. 

Hogy miért nem szerepel a székely 

gyümölcs a 

világpiaczon, annak több oka lehet és van; 

gyümölcs-börzén vagyis a 

legyenszabadaz általam ilyenekül elismertek 

közül felemlitenem: 1) a nagyobb vidéke- 

mölcsnek egy piaczon nagyobb mennyiség- 

beni nehéz kiállithatását; 2) az egyforma 

és oly nagyobb mennyiségü termény hiá- 

nyát, a mely érdemessé tenné nagy távol- 

ból a kereskedők megjelenését; 3) és ezt 
talán első sorban kell vala megemlitenem, 

a szállitás koczkázatát mérséklő közl. utak, 

vasut és hajó hiányát! 
(Vége következik.) 

Pethő György. 

Pár szó a gyümölesfa-tenyész- 

tésről. 

2. Agyümölcsfák ültetéséről. 

(Folytatás.) 

d) Az ültetés általában sikeresen ak- 

kor teljesithető, midőn a levélzet hiányzik 
s igy levélhullás után mindaddig, mig a fa 
tenyészete látszólagosan szünetel, tehát a 
tavaszi lombfakadás beálltáig (októbertől 
április vége feléig.) Hogy pedig az őszi 
vagy tavaszi ültetés-e előnyösebb, a felett 

kiváló szakemberek pro és contra eleget 

érveltek, anélkül, hogy határozottan eldön- 

tetett volna a kérdés, de nem is lehet ha- 

tározott szabályt felállitani; azonban a 
Székelyföld részére, a hol gyakran igen hi- 
deg telek vannak, határozottan a tavaszi 

ültetést ajánlom inkább. Igen kivételesen 
nyárban, junius vége után is ültethetők a 
fak, de nagy koczkázattal. 

e) Az ültetést közvetlen megelőzőleg 

igen hasznos, ha az ültetendő fa gyökér- 
zetét agyag-, marhatrágya- és vizből készült 
habarékba mártjuk, minek megtörténte után 

a kiásott gödör fenekének közepére a külön 
hányt szelid porhanyó földből annyit hu- 
zunk be kupidomra, hogy az ültetendő fa 

ráállitása után oly magasan álljon a föld 
szine felett, mint régi helyén állott; ezután 
egy ember a fát a gödör közepén képezett 
emelkedésre állitja s gyökérzetét minden 
irányban szétosztva kézben tartja, egy má- 

sik ember pedig a szelid és porhanyó földet 

ken szétszórtan termelt piaczképes gyü- 

adása elhatároztatott. Végrehajtásával a 

kis adagokban a gyökérzetre szórja oly mó- 
don, hogy azzal ez teljesen betakartassék 
azon magasságban, mint régi helyén. A 
fát tartó egyénnek vigyázni kell, hogy a 
gyökerek köze jól kitömessék apró földdel, 
mely ezélből a fát tüggélyes irányban több- 
ször fel- és lemozgatja s gyakran kézzel is 
segit a földnek a gyökerek közé jutásán; 
ezen embernek kell vigyázni a fa egyenes, 

függőleges állására is. A porhanyó szelid 
földnek a gyökérzetre történt hányása után 
körültapostatik gyöngéden s csak ezután 
hányatik a fa gyökérzete körül maradt 
mélyedésbe a gödör fenekéről elkülönitve 
kiszedett miveletlen föld. Most a beültetett 
fa körül a földet ujolag jól megtapossuk 
s ezután akként igazitjuk, hogy a fa dereka 
körül tányérszerü mélyedés képződjék az 
öntözési és esőviz jobban leendő feltar- 
tására. Az ültetés bevégzése után nem fel- 
tétlenül szükséges, de legtöbb esetben aján- 

latos a fa alját vizzel - sovány talajon 

viz helyett higitott trágyalével - megön- 
tözni és az ültetési év nyarán, nagyobb 
szárazságok idején, az öntözést ismételni. 

A leirt rendes ültetési eljárástól elté- 

rünk: először, midőn a nehezen fogamzó 
fákat ugy ássuk ki, hogy a föld gyökérzetük 

körül maradjon, s ezzel együtt ültetjük el; 
ezen eljárást gomos ültetésnek nevezzük; 
másodszor, ha lapos, vizenyős és szikályos 

talajon az ültetendő fát a tulságos és foly- 
tonos nedvességtől megóvandók, igen cse- 

kély mélységü gödröt ásunk, vagy épen 
semmit és a máshonnan hordott jóminőségü 

dombot képező földbe ültetünk, oly formán, 
hogy a gyökérzet csak a feltalajt érintse 
vagy egészen a föld szine felett terüljön el; 

ezen eljárás zsombos ültetésnek hivatik; 
harmadszor és végül: trágyás ültetést vég- 

zünk akkor, midőn tulságig tápszegény, 
sovány talajba ültetünk fát, mely esetben 
a fa gyökérzete körül jó érett trágyát ke- 

verünk a föld közé és pedig akként, hogy 

a gyökerek közvetlen trágyával ne érint- 
kezzenek, mivel a gyökereket érintő trágya 

könnyen azoknak betegségét s igy fánk 

vesztét okozhatja. 

Most folytatólagosan - igéretem sze- 
rint - a gyümölcsfák nyesése és tisztoga- 
tásáról, azután azok betegségei- és ellensé- 
geiről, ezek óv- és gyógymódjáról kellene 
szólanom; de mivel ezen munkák a korán 

jött tavasz miatt elkéstek s csak ősszel 
lesz idő azok sikeres foganositására: le- 

gyen szabad kérnem az elmondandók el- 
odázhatását ősz elejére. 

Pethő Cyörgy. 

Levél a szerkesztőhez. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Bocsásson meg, hogy egy tisztelettel- 
jes kéréssel terhelem. A minapában egy 
társaságban felmerült, hogy a torjai „Bü- 

döst mellett levő „Bálványos vár' nem 
volt soha az Apor-családé, sem semmi- 
nemü elődeié. Én eddigelé ugy tudtam s hite- 
les történetiró munkájából is ugy olvastam, 
hogy azon vár az Apor-család elődjeié volt, 
s eme vitatkozást nagy tamáskodással hall- 
gattam végig. - A t. szerkesztő ur bizo- 

nyára tudni fogja, vagy a mennyiben tisztán 
nem emlékeznek rá, utána tud járni e dolog- 
nak. Tisztelettel kérem, sziveskedjék e kér- 

désemnek becses lapjában helyet adni, s 

majd annak idejében a feleletet is rá közzé 
tenni, hogy tudjam magam is s tudja Há- 
romszék lakossága is, mit tartson e dolog 

felől. Tisztelettel 

Nattamás. 

Mindenféle. 

- Kézdi-Vásárhely város képviselő- 
testületének f. hó 28-án tartott gyülésében 

a következő fontosabb határozatok hozat- 
tak: 1) Az uj vámtarifa f. évi május 1-én 
fog életbe lépni. A barompiaczi vámszedés, 
mely egészen uj intézmény, ezen évben 
házilag fog kezeltetni a tanács által. 2) A 
Kecskés- és Zsiros-havasok levágott és álló 
fái egy részének, valamint a Katrosa nevü 
erdőben levágott fáknak árverésen való el- 



tanács bizatott meg. 3) Egy bizottság kül- 

detett ki azon czélra, kogy a fontosabb ipar- 

ágak közül azokat, melyek a helyi viszo- 

nyokhoz képest leginkább fejlődésre képe- 

sek, kijelöljék s egyszersmind azon szük- 

séges kellékeket, melyek azok fejlődését 

előmozditják. kimutassák. E munkálat a 

közgazdasági miniszteriumhoz intézendő 

felterjesztéshez fog használtatni. 4) A város 

csatornázásáról készitett terv a közegész- 

ségügyi bizottsághoz utasittatott vélemény- 

adás végett. 
Házasságok. Gyergyószentmiklósi 

Czárán Dénes május 2-án vezeti oltár- 

hozZárug Margit kisasszonyt. Olajos 

Farkas gyergyóalfalvi felsőnépiskolai ta- 

nár és Székely Mari kisasszony eskü- 

vője május 9-én lesz Gyergyóalfaluban. 

Fogadják szerencsekivánatunkat ! 

Z Mint magán uton értesültünk, a brassói 

főispáni állásra, a kir. itélő táblai biróvá 

kinevezendő Szentiványi Gyula helyébe, 

gr. Bethlen András fog kineveztetni. 

- A székelyudvarhelyi jótékonyezélu 

nőegylet, a mint értesülünk, az Ugron Lá- 

zárné elnöklete alatt május havában májá- 

list szándékszik Szép sikert 

hozzá! (Zs.) 

Akézdivásárhelyi ,„veterán tüzoltók" 

felkéretnek, hogy a köteles tüzoltók össze- 

irása iránt tartandó előleges értekezésre 

a jövő szerdáig bármelyik napon d. u. 83-4 

óra között a rendőrkapitányi irodában meg- 

jelenni sziveskedjenek. 

- Uj könyvnyomda Cs.-Szeredán. Kézdi- 

vásárhelyi Szabó Albert Cs.-Szeredán egy a 

mai kor kivánalmainak megfelelő könyv- 

nyomdát rendezett be. Felhivjuk t. olva- 

soink figyelmét mai számunkban megje- 

lent hirdetésére. 

- Kézdi-Vásárhely városi községi kép- 

viselő Kölönte László neje, Makó Krisztina, 

f hó 22-én elhalván, a férjével kötött köl- 

csönös végrendeletben igen szép jelét adá 

jó lelkének, mely őt életében tiszteltté tevé. 

A végrendelet szerint Kölönte László és 

neje 1000 frtot hagyományoznak a helybeli 

községi iskolának oly feltétel mellett, hogy 

ezen összeg mindkettő halála után lesz kifi- 

zetendő. Nemkülönben a helybeli ev. ref. 

egyház javára is egy értékes kaszálót ha- 

gyományoztak. Mindkét hagyomány a má- 

sik végrendelkező hagyatékából fog kiadatni. 

Legyen könnyü a föld az elhunyt derék 

nőnek ! 

- A gyergyőszentmiklósi „Veres ke- 

reszt egylet" folyó hó 20-án, csütörtökön 

tartá meg utolsó előtti fillér-estélyét nagy 

közönség jelenlétében. Volt jó kedv általá- 

nosan. Szép leányok nagy számmal jelentek 

meg. Az estély egy fényes bálnak is szá- 

mot tett volna. Egész éjfél utáni 2 óráig 

tartott a mulatság. Meglepetésül Faust-ból 

egy jelenetet néma képletben mutattak be, 

mely fényesen és elragadóan sikerült, valóban 

az estély fenypontját képezte. A siker orosz- 

lán-részéért a méltó köszönet Demeter Do- 

mokosnét, egyik buzgó rendezőt illeti. Az 

a valaki. 

-- Az időjárás. Végre az ég könyörült 

a kétségbeesett gazdaközönségen, megnyitá 

az ég csatornáit s jótékony esővel üdité fel 

a tikkadt földet. Igy talán még kipótolhatja 

a természet azt a nagy hátramaradást, mely 

az idei tavaszi nagy szárazság miatt Kézdi- 

Vásárhely vidékén a vetésekben mindenütt 

mutatkozik. 

- Asszékelyudvarhelyi polgári zene-egy- 

let szép sikerrel működik. Az egylet buzgó 

elnöke derék iparosunk, Szabó József timár, 

ki buzgó fáradságáért méltán megérdemli 

az elismerést. Legközelebb alkalmunk lesz 

a zenekarban gyönyörködni. (Zs.) 

- Betörés. Albert Balázs csik-szeredai 

rövidáru-kereskedésébe f. hó 27-re virra- 

dólag ismeretlen tettesek betörtek s onnan 

több árut és készpénzt elvittek. A tett 

elkövetőit erélyesen nyomozzák. 

- Kézdi-Vásárhelytt a III. VI. ker. és 
tökekamatadó-előirányzatok folyó hó 28-tól 

8 napig nyilvánosan a városi adóhivatalnál 

ki vannak téve. Ezen idő alatt mindenki 

megtekintheti. Ezen körülményre annyival 

is inkább felhivjuk az adózó polgárok 

figyelmét, mivel ezen adók tárgyalása május 

5-én kezdetét veszi. 

rendezni. 

- Kimutatás a járvány állásáról Csik- 

megyében. Az utolsó kimutatás szerint ma- 

radt beteg 89. Aprilis 21-ig szaporodott 112, 

összesen 201. Ezek közül meggyógyult 79, 

elhalt 21, ápolás alatt maradt 101. Az egész 

járvány alatt megbetegedett 2389, meggyó- 

gyult 1988, elhalt 249. Csikdánfalván és 

Szentkirályon a roncsoló toroklob járvá- 

nyosan fellépett; Gyimesközéplokon a jár- 

vány megszünt. Csik-Szeredán, 1882. 

április 24. Spányik József tiszti fő- 

orvos. 

- Egy részeg fprimás garázdálkodása. 

Székely-Udvarhelyen történt. Mult hétfőre 

virradólag az utczán Komja Miklós nevezetü 

czigány primás a hazafelé jövő Feke Jó- 

zsef nevü borbélyt megtámadta. A czigány 

azzal fenyegetőzött, hogy keresztülszurja, 

ha minden pénzét neki át nem adja. A meg- 

ijedt borbély a nála levő 8 forint s egy ne- 

hány krajczárt át is adta, mire a czigány a 

kapufélfánál hagyta a pénzétől megfosztott 

embert. Haladunk! (Zs.) 

- Még egy felsült fináncz. Egyik va- 

dász barátunk a napokban több madarat 

lőtt a sz.-katolnai mocsárokban. Jól meg- 

terhelten haza felé indult s nemsokára 

két pénzügyőr érte utól. Természetesen 

azonnal vadász-jegyét kérték. D. barátunk 

megtagadta annak előmutatását és a köte- 

lesség rendithetetlen érzetével eltelt fi- 

nánczok elszedték tőle madarait, puskáját 

és tarisnyáját. D. megkönnyebbülve terhé- 

től, egykedvüen ment a fináncz urak után; 

midőn hazaérkeztek, megállitá a tehervi- 

vőket és előmutatá vadász-jegyét s meg- 

köszönte a szives fáradságat t. fináncz urak- 

nak. Ezek nagy szégyenkedve adák át 

a sok réczét, puskát és tarisznyát. 

- Egy forint áru - ugatás. Szegeden 

az ottani nőegylet javára rendezett szini 

előadáson a kis „Szikra" vigjátékban uga- 

tás hallatszott a szinfalak mögül. Ennek 

igy kellett lenni. A kirohanó vőlegényt 

ugatja meg a kutya, melynek nehéz sze- 

repét egy árva kulisszatámogató „exek- 

váltat sikerrel. De most következik csak 

valami. Aradi szinigazgató benyujtja „kon- 

tójátt a jótékony nőegylethez s ebben a 

kontóban többek között szóról-szóra egy 

ilyen tétel is foglaltatik : „Kutyaugatás a 

szinfal mögött - egy forint.4 Ennél ol- 

csóbban nem lehet ugatni jótékony czél- 

ra sem! 

- Jelentem alásan 14 Mult hó 18-án 

Engelbrecht Antal, katonasági állatorvos, 

Tordán meglőtte magát. Utolsó sorait a 19. 

ezred kiegészitő parancsnokságához Győr- 

be intézte a következő pár sorban : „Je- 

lentem alásan - meghaltam. Torda, 1882. 

márczius 18. Engelbrecht Antal, kat. orvos. 

Erre aztán nem mondta rá a parancsnok, 

hogy: „Abtreten ! 

Gazdaság és kertészet. 
Az orvosság beadása az állatoknak. Ha 

az orvosságot nem lehet a takarmányban, 
vagy italban az állatnak beadnunk, akkor 
beléjük szoktuk önteni. Ha a folyadékot 
hosszu nyaku edényből egyszerre s nagy 
mennyiségben öntjük be az állat szájába, 
ugy az nagyobbrészt az első gyomorba 

kerül. De ez rendszerint csak a dobkórnál 

kivánatos; csaknem minden más betegség- 
nél azonban az orvosságnak minél előbb 
az emésztő gyomorba és a belcsatornába 
kell jutnia. Ézt pedig ugy érhetni el, ha 
az orvosságot közép nagyságu nyilással 
biró palaczkból apránként, kis adagokban 
adjuk be az állatnak. Ha az állat eközben 
köhög, egy kis ideig szünetelnünk kell a 
beöntéssel. Nem szabad az állat fejét a 
beöntés alatt sem nagyon magasra tarta- 
ni, sem pedig oldalvást forditani. 

A vörös szinü kaptárban a méheket 
megtartani csaknem lehetetlen. Egy ame- 
rikai méhtenyésztő beszéli, hogy harmad- 
éve befogott egy rajt, és egy kaptárba tet- 
te, de az másnapra, daczára, hogy a kap- 
tárt mézfüvel jól bekente, kirepült. Három- 
szor ismételték a méhek a kirepülést, mig 
végre is egy rosz, régi, fonott kasban meg- 
maradtak. Más rajt is akart a fentebb emli- 
tett kaptárba befogni, de hasonlóképen si- 
kertelenül. Végre azon gondolatra jött, 
hogy nem a kaptár szine-e az, mi a méhe- 
ket tőle elidegeniti. Az egészen uj kaptár 
ugyanis lángvörösre volt festve, kapta ma- 
gát, tavaly télen befestette azt zöldre, ta- 
vaszszal rajt fogott bele, mely még most 
is benne van és igen jól találja magát. A 

ily esetek gyakran előfordulhatnak a méh- 
tenyésztés körében, csak az a baj, hogy a 
baj okát nem mindenki képes felfedezni. 

A májmétely ellen egy német juhte- 
nyésztő következő óvó rendszabályokat 
ajánl : Irtassanak ki a májmétely nevelői, 
a vizi csigák a tócsákból, szorgalmas ha- 
lászás által; ne engedtessék meg a juhok- 
nak ily tócsákból inni; pusztittassanak el 
a réteken élő csigák, különösen az éjjeliek; 
az időnként viz által boritott rétek legelőül 
ne használtassanak, végre oly vidéke- 
ken, hol sok betegedési eset fordul elő, az 
istállóban etetés alkalmaztassék, e mellett 
azonban a nedves rétekről származó füvet 
és szénát szintén nem szabad használni. 

A falaknedvességének megakadályozására 
melegitsánk meg 5 rész terpentint s te- 
gyünk e folyadékba 10 rész közönséges 
gyantát, melyet előbb apróra törtünk, és 
kavarjuk össze a forró tömeget. Ebbe a 
keverékbe tegyünk azután még egy rész 

finomra szitalt fürészport. A bemázolandó 

falakat előbb meg kell tisztogatni, aztán 

egy lámpával megmelegiteni, s ily meleg 

állapotban kell ecset segélyével a folyadé- 

kot rákennünk. A lámpa segélyével azt 

eszközölhetni, hogy a gyanta a falnak 

minden repedésébe és hasadásába beszivá- 

rog, ugy hogy némi gondosság mellett 

teljesen bevonhatni a falat ily vizmentes 

mázzal. Ha a bemázolás imott-amott nem 

történt egyenletesen, az ily egyenetlensé- 

geket tüzes vasalóval lehet később elsi- 

mitani. A bevonásra használt folyadékot 

égetett csontliszttel sötétre lehet festeni, 

vagy ha világosabb szinü gyantát és tisz- 

titott fürészport használunk, világosabb 

szint lehet előállitani, mely finomabb fal- 

festésekhez alkalmas alapul kinálkozik. 

Földbe ásott, vagy más különben nedves- 

ségnek kitett fán is czélszerün alkalmaz- 

ható e bevonás, itt is jó óvó szernek fog 

az bebizonyulni. 

A tavaszi gaz összegyüjtése által igen 

jó szolgálatot tehet a gazda nyáron át ma- 

gának, mikor ugyanis a nap julius és aug.- 

Ban igen forrón és égetően süt és e mel- 

lett a szárazság is nagy. A közönséges 

módon művelt szőlő, ribizke, málna stb. 

cserje-féle ilyenkor a szárazságtól igen 

sokat szenved, növése gátoltatik, a bo- 

gyók viz hiányában kemények, zsugoro- 

dottak lesznek. Ha azonban a szőlőtövek 

kerületét tavaszszal 8-12 hüvelyk vastag 

rétegben könnyü, szalmás trágya, széna 

vagy tiszta szalmával, vagy ha ez közel 

nincs, akkor gazzal fedjük be, a tökéken 

a legnagyobb szárazság sem fog ki, m
ert a 

laza fedő réteg a talajt a kiszáradástól 

megóvja, hőmérsékét folytonosan egyenle- 

tesen tartja és igy a növekedést előmoz- 

ditja. Ezen eljárás több izben megpróbál- 

tatott és mindannyiszor sikeresnek bizo- 

nyult. Legközelebb az idei száraz tavaszon 

a faültetéseknél is tapasztaltuk a gaz, 

vagy szalmás trágya által való beboritás 

jó hatását, mivel a mely fák töve körül 

az ültetési tányér ez anyaggal lett az el- 

ültetés és megtaposás után beboritva, azok 

sokkal hamarább fakadásnak indultak, 

mint a melyek töve környéke nem fedetett 

be ily gaziéle trágyával. E szalma-, vag
y 

gaz-takaró kitünő szolgálatot tett az őszi 

földi-eper-ültetéseknél is, mert ahol az 

ágyakra már nem jutott ily gaz-takaró, 

Ott a mult száraz télen a fagy mind ki- 

huzgálta a fiatal eper-ültetvényeket, mig 
a 

meddig a szalmás trágya-takaró ért, mind 

szépen megmaradtak azok. Azért is elvün
k 

legyen: semmit sem vetni el felhaszná- 

latlanul a gazdaságban; a gaz-trágya ér- 

téke a jelzett felhasználás mellett is meg- 

marad, de előbb még szolgálatot is tehet. 

Uj szénaszáritó. A „Mecklenb. patr. 

Verein folyóirata egy Rohlak nevü dob- 

bertini kömüves által föltalált szénaszári- 

tót ismertet. Hogy a csak száradó állapot- 

ban boglyába rakott szénát az erjedési fo- 

lyam alatt kifejlődhető nagy melegségtől 

megóvjuk, a már legfeljebb 24 órával a 

kaszálás után jól összenyomott széna kö- 

zepén egy töltött zsákot kell keresztül 

huzni, mi által a boglya tövétől annak csu- 

csáig menő csatorna áll elő. E csatorna 

alsó nyilásába szájadzik egy kátránynyal 

légmentessé tett, egy rud segélyével köny- 

nyen elzárható s a föld alatt is folytatódó 

cső. E cső külső végével egy-egy lovas jár- 

gány által mozgatott ventilator van össze- 

köttetésbe hozva, mely által egyidejüleg a 
többi azon helyen levő boglyát is lehet 
ventilálni, ha azok csövei egy közös nyilás- 

ba futnak össze, és a ventilator ezzel van 

összeköttésbe hozva. A gr. Bernstein-Dob- 

bertin birtokán tett kisérletek alkalmával 

konstatálták, hogyha a ventilator perczen- 

ként 180-200-szor fordul meg, 15 percz 

alatt 8 R. fokkal csökken a boglyák hőmér- 
séke. Az ily módon - a folyamat zavarta- 
lan lefolyásához szükséges hőmérsék mel- 
lett - nyert szénatakarmány értékéből 
és illatából mit sem vesztett, s zöld szinét 
is megtartotta, daczára annak, hogy a bog- 

lyák csak nagyon felületesen voltak védve 
Csak az esőtől ért oldalon fakult meg kis 
sé a boglya külső széle. E ventilatio kü- 
lönösen akkor mutatkozik hasznosnpak, ha a 
kaszálás alkalmával rossz idő járt. 

A közönség köréből.*) 
Csatószeg, ápril 25. 

Tekintetes szerkesztő ur! Emlékezhe- 

tik, hogy fürge lapja ,Mindenféle" czimrovat 
alatt annak idején közölte azon köznapiassá 
vált hirt, hogy Erőss Antal csatószegi biró 

meglopta a község pénztárát s rá még ok- 

mányokat is hamisitott. E turpisságot a hi- 

vatalosan kiszállott megyei számvevő deri- 
tette ki ez év február 3-án és 4-én. Azóta 
sok viz lefolyt az Olt gátjain, de a csató- 
szegi biró ma is biró. Ma is ő elnököl még 

büszkébb rátartással a gyüléseken. 
Ha a megyei hatóság jónak látta a bi- 

rót idáig s észrevehetőleg még tovább is he- 
lyén megtürni, ahoz itt nem szólunk; de azt 
már szó nélkül nem hagyhatjuk, hogy a 
biró magát mindenfelé ártatlannak hirdeti, 

minket pedig rágalmazóknak nevez, kiket, 

mint ilyeneket, be fog perelni. Az igazság 

és saját féltett becsületünk érdekében kér- 
jük a tek. szerk. urat az alábbi hivatalos 

sorokat közölni. Ezekből ki-ki önmaga ré- 

szére elfogulatlanul levonhatja minden te- 
kintetben a következtetést. 

,Sz. 1086-1882. A tekintetes szol- 
gabiró urnak Csikszeredában. Csatószegi 
községi biró Erőss Antal ellen az 1881. évi 
községi majorsági számadásban a község 
kárára hamis okmány alapján 80 frt kiadás 
helyett 34 frt elszámolása, odavaló Győrfi 
Lajostól 1879. évben bor- és szeszárulás ki- 
hágásáért felvett 2 frt 50 kr birságösszeg- 
nek a község pénztára javára való be nem 
vételezése, ugy az 1878. évi adóvégrehaj- 
tási költségnek, 4 frt 338 krnak, szintén a 
községi számadásba való be nem vételezése 
s végül mert a község által a m kir. adó- 
hivatalhoz befizetett fogyasztási adók után 
az 1868. évi 85. t. cz. 4. §. alapján az adó- 
hivatal által visszaadott 1000-ot, összesen 
1878-1881-ig 19 frt 20 krt, a pénztár ja- 
vára be nem vételezte, hanem azt a maga 
hasznára forditotta, holott azon összeg a 
községet illette, mivel a fogyasztási adó 
közvetlenül a pénztárból fizettetett be, - 
a tiszti ügyész meghallgatásával az 1876. 
évi 5. t. cz. 19. §. alapján a fegyelmi vizs- 
gálatot azonnal vigye keresztül s hozzon 
első foku határozatot s azt velem nem-feleb- 
bezés esetén közölje. 

„A fegyelmi vizsgálat elrendelendő 
volt a fenn idézett okokon kivül azért is, 
mert Erőss Antal maga beismerte, hogy 
Kopi András helyettes birónak ő mondotta, 
hogy a számadás 38. kiadási tételének, 35 
frtnak megfelelő nyugtát Darvas Dávid irás- 
tudó egyén helyett irja meg és nyomjon is 
keresztet; s maga Ibeismerte, hogy miután 
a képviselő tagok az 5 frt rendetlen elszá- 
molást észrevették s erről tudomása lett, 
Kopi Andrást ujból megkérte, hogy a 85 
frtos nyugta helyett irjon egyet 30 frtról; 
s végül azt is beismerte, hogy a 35 frtos 
nyugtát Kopi András h. biróval az eredeti 
nyugták közül kivették, azt megsemmisitet- 
ték s a helyett a 30 írtos ujonan szerkesz- 
tett nyugtát becsempészték, - s hogy az 
igy történt, még a beismeréseken kivül a 
számadási könyv 38. kiadási tétele is iga- 
zolja, a mely alatt 34 frt kiadás áll 30 frt 
helyett, és a pénztári maradék is azon 5 
frttal kevesebb. 

„A hivataltól való felfüg- 
gesztést a tiszti ügyész vélemé 
nye alapján nem lehetett elren- 
delni." 

(A hátralévő sorok, mint kevésbé lé- 
nyegesek, mellőztettek.) ! 

„Csik-Szeredán, 1882. febr. 21-én. Al- 
ispáni helyettes Madár Imre, főjegyző. 

Melylyel maradtunk a tek. szerkesztő 
urnak 

a legközelebb érdekelt felek. 

*) Erovat alatt megjelent közleményekért fele- 
lősséget nem vállal szerk. 

Szerkesztői izenete k 
„A két deák" szer Székely 

Udvarhelytt. Olvastuk; igen sokat lehetne arról 

mondani, azért kérjük, keresse meg szerkesztősé 

günket a déli órák aiatt. Itt terünk igen szük inc 

kolt kritikára 
Nekem, neked, neki. Kiir, két do 

ne feledjen. Első, hogy az irás is mesterseggé 

ha hivatás nélkül irunk s ekkor nincs jogosul 

másik, hogy arra, miszerint egy publikumo 

hassunk, valamicskét illik is rudnunk. Egyeb 

szivesen köszöntöm kegyedet. Dr. Kábdebó. 
rva rózsa. Csak volt; már kiepü 



A fentemlitett munkálatok foganatosi- 
tásának biztositása czeljából az 1882. évi 
jnnius hó 27-ik napjának d. e. 10 órájára az 
udvarhelymegyei m. kir. államépitészeti hi- 

vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásá- 
nak elvállalására vonatkozó, az engedélye- 
zett költség után számitandó s a részletes 
feltételekben előirt 50-nyi bánatpénzzel el- 
látott zárt ajánlataikat a kitüzött nap d. e. 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 

inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb- 
ben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki müvelet és részletes feltételek a 

nevezett magy. kir. államépitészeti hivatal- 

nál, a rendes hivatalos órákban, naponkint 

megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyen, 1882. évi ápri- 
lis hó 22-én. 

Pinaczi árak ::::::::::::::: 
eza ? 90 7 s 0 (2671) 16 (2685), 17 rend 07 

Buza elegy 7 50 aB3. alatti perfeljegyzés sérteme nél- 
R ) tiszta 6 5 50 e kül 700 frtra becsült ingatlanai, végre- 

) elegy -—--- 4 s0 hajtató kézdivásárhelyi Fejér Lukácsnak 
u Arp ja 5 20 8 50 6 50 300 forint tőke, annak 1877. évi aug. 
ui Zab ) elegy 10 70 50 7-ik napjától járó 691, kamatai 111 frt 
a örökbuza 5 60 6 0 0 6 140 32 krban már megállapitott perköltség, 
ö zá ) köles 12 s 50- elen árverési kérésért 9 forint 50 krban 

ása ü : 4 
E ) árpa = - 6 - - törvényesitett és még ezután felmerül- 
ő Borsó z 6 5 8B0 hető költségek erejéig Szörcse község há- 
ö Teno éz zánál nyilvá ános árverésen a legtöbbet 
p gérőknek esetleg becsértéken alól is 
Kendermag 1882. évi junius hó 27. 28-ik napján d. 
Bükköny -- 6 50 - eelőtti 9 órakor el fognak adatni. 

Pityóka. 2 - 2 50 1 55 850 Venni szándékozók a vonatkozó 
K Marhahus - 40 - 36 - 40 440 árverezési feltételeket betekinthetik; 

Disznóhus 44/4/0 / /6 ezen árverezés a kebli tkvi hivatalnál E uhhus : ; a sSzalona 77, 72 följegyeztetett. 

ül Fagygyu 32 3.B. Erről érdekeltek értesittetnek. 
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U 

J 
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10 tojás ilö e1 15 Sz. 758. közig. 

1882. 

Hivatalos árfolyamok a Dudapesti áru p...... .... 
és érték- tözsden „Betegbarát- Az ezim alatt Pályázati hirdetmény. 

Ápril 28-án. 
Magyar aranyjáradék. 119.75 
Magyar vasuti kölcsön .. 134.- 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 91.25 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 110.75 
M. keleti vasuti államkötv, . évi 1876 95.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 99.- 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 97.50 
Temes-bánáti földteherment. kötvény 98.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 97.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 98.25 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 96.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 117.25 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 110.76 
Osztrák járadék papirban 76.50 
Osztrák járadék ezüstben 77.25 
Osztrák járadék aranyban 94- 
1860. államsorsjegyek . 130.50 
Osztrák-magyar bankrészvény 825.- 
Magyar hitelbank-részvény 338.- 
Osztrák lzz 342.- 

Cs. és kir. arany 5.62 
20 frankos arany. 9.531/. 
Német birodalmi márka 58.70 
London (2 havi váltókért) 120.10 
Magyar papirjáradék 87.40 

Felelős szerkesztők: 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 

Ifj. Dobay János. 
Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

geseknek az első betegségi tünetek leküz- 
désére, betegeknek pedig a baj sikeres gyó- 
gyitására megbizható tanácsokat nyujt. 
E könyvet Gorischek Károly cs. kir. egye- 
temi könyvkereskedése (Bécs, IL Istvántér 
6.) ingyen és bérmentve küldi meg s igy a Iyamodásukat e téren való működésük 
megrendelőnek nem okoz több költséget 2 

lipesei 
kiadóintézetében megjelent röpirat egészsé- 

Kézdi-Vásárhely város tanácsánál 

egy végrehajtói állomás üresedésbe 

jövén 25 frt havi dij mellett, az erre pá- 

lyázni kivánók felszólittatnak, hogy fo- 

Erajczárnál a levelező lapért. 8 1 kimutatásával 1882. május 10-ig 

alólirt tanács elnökségéhez beadják. 

Sz. 733 -1882. K-Vásárhely város tanácsa, 1882. 
( . . április hó 26-án. 
Árverési hirdetés. 

Szőcs József, 
Az 1881. évi LX. t. cz. 185. §. 13 polgátmester 

alapján kibocsáttatik jelen árverezési 
hirdetmény. 

Végrehajtást szenvedő gyám idősb 204. szám 
Szőrcsei István által képviselt, kiskoru 
Szőrcsei Andor tulajdonául felvett s id. 
Szőrcsey János által 1879. évi február 
22-én megvásárlott ingatlanok, ekin 
tettel, hogy vásárló az árverési feltéte- 

csei (526. sz. tkvben A F 1 rend (389, 
390, 394), 2 rend (502), 3 rend (509), 

rend (912), 10 rend 1146), 
632, 633), 7 rend (858), 8 rend (860b), 

11 

1882. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és köz- 

leknek nem tett eleget és pedig a ször- lekedési ministerium az 1882. évi április hó 

17-én kelt 54830. számu rendeletével a hé- 

jasfalva-cs-gyimesi államut 68-69 és 70-71 

4 rend 554), 5 rend (563), 6 rend (630, klm. szakaszán lévő 155, 156, 158 és 159.sz 
fedkőves faragott kő áteresz helyreállitását 

rend 805 frt 24 kr összeg erejéig engedélyezte. 

Magyar kir. épitészeti hivatal. 

A f. évi közgyülés elhatározta 

uj részvényeknek 
kibocsátását. 

Uj részvény 400 darab fog kibocsát- 
tatni. Egy részvény névértéke 50 frt, a ki- 
bocsátási ártolyam 60 forint. A felülfizetett 

10 forint a tartaléktökéhez és a nyugdijalap- 
hoz fog csatoltatni. Az uj részvények az 

1888-ik évi üzlet osztalékában már részesül- 
nek. A részvények részletekben is befizet- 
hetők és pedig: 

az aláiráskor 6 frt, 

május 15-ig 20 

auguszt. 1-ig 20 , 

október 1-ig 14 , 

Nem részvényesek is május I5-ig irhat- 

nak részvényt alá. 
Az aláirók részvény-utalványt fognak 

kapni. 
Fél részvények nem fognak kibocsát- 

n 

tatni. Az ez évben fizetett osztalék 160, volt 

Székely-Udvarhelytt, 1882. ápril 24. 

Szekely-egyleti első takarékpénztár. 

Ugron Gábor, 

ig. elnök. 

Ifij. IKovács Domokos, 

pénztárnok. 

Van szerencsém értesiteni a n. é. közönséget, hogy CSIK-SZEREDÁBAN 
egy a kor igényeinek megfelelő uj 

KÖXYVYOMDÁT 
rendeztem be, melyben, valamint kézdivásárhelyi könyvnyomdámban felvállaltatnak, 

pontosan s gyorsan készittetnek helyi és vidéki 
örnvaodai megrendelések, u- m- 

ILAPSZABALYOK. 
HIVATALOS NYOMTATVÁNYOK 

MINDENNEMÜ MEGHIVÓK, 

TÁNCZRENDEK, ROVATOSIVEK, 

folyó- és röpiratok. 
ANNjánlom késznyomtatvány-, iró- és levélpapir-raktáraimat. 

sI, 

árjegyzékek, peresiratok 
boritékok, névjegyek. ÉTLAPOK, FELHIVÁSOK, 

FALRAGASZOK. 

SZABÓ ALBERT, 
nyomdatulajdonos. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


